
che eschichte des „ltalıenıschen Chinesen MATTEO Rıccı und des deutschen Manda
erster Klasse JOHANN AÄADAM SCHALL VON BFEiL AUS Köln Der vierte eıl In W uste und

rwald befaßt siıch MIır dem „Jesultenstaat” Paraguay und mMi1t den protestantischen
„Missiıonaren” DAVID LIVINGSTONE und ÄLBERT SCHWEITZER, die als Entwicklungshelfer,
Forschungsreisende und Arzte AuUS christlicher eran! ortung dargestellt werden.

Das Buch 1SLE jeder Hınsıcht C11]1| hervorragende Leistung. 1ST VO  - wohltuender
Objektivität und frei VO)]  - Verallgemeinerungen In UuUNSCICT Zeıt, die schnell
verurteiullen bereıit ISE, könnte das Buch des Wortes bestem Sinne C111 „Mıssıon
erfüllen Fur den Klappentext wird den Vertasser nıcht verantwortlich machen
können Dort wird A4Qus dem Basken FRANCISCO DE X AVIER Portugiese! Im
Literaturverzeichnis 1ST JOSEF SCHMIDLINS Titel korrigieren Er heißt Katholische
Missionsgeschichte nıcht Missionsgebiete

Münster 0SE) Glazik

Kenneally, Finbar (Ed —— United States Documents Fhe ropagan ide Archives
Index Calendar, Vol 1I-VII Academy of Amerıcan Francıscan Hıstory/
Washington 1981 201

IDheser Band 1SE Index den bısher veröftentlichten sıeben Faszıkeln NT
umtassenden Sammlung VO]  - Dokumenten des Propaganda Fide Archives, SOWEIL S1C
die Beziehungen den Veremigten Staaten VO:  - Amerika betreffen In alphabetischer
Ordnung werden tünf Kapıteln die relevanten Urkunden, Briefe und Verwaltungsak
ten aufgelistet die für die Erforschung der Kırchengeschichte Nordamerikas bis die
zweıte des } VO':  H Bedeutung sınd

Aachen Thomas Kramm

Reisach, Christian Das Wort und Macht Afrika Probleme der OMMUNL-
kation un Information für die Verkündigung (Münsterschwarzacher Studien 34)
Vıer urme Verlag/Münsterschwarzach 1981 450

Das Wort 1St nıiıcht leeres Wort, sondern entfaltet Lebenskräfte, 1SLE

mächtiges Wort. Dıese These hatte JAHNHEIN: Jahre 1958 berühmt
gewordenen„ Buch „Muntu“ über die neoafrikanische Kultur J taßt darın
Außerungen VO] Afrikanern ‚USAaINIMNC vermischt ber unzulässig poetische und
ethnologische Aussagen. Trotzdem haben SCH1IC Ausführungen Recht sEINETZEIL
jel dazu beigetragen, afrıkanische Religjosität besser verstehen Dıe Forschung 1SE
seitdem, besonders auf dem Gebiet der Erschließung des Symbols und Rituals,
fortgeschritten und hat deutlich gemacht, die These JAHNS und anderer VOT ihm)
ZLIUT modifiziert aufrecht erhalten werden Wort 1SE frıka 11U!T performatives
Wort Rahmen 11165 KRıtus Kontext VO: Symbolen, Kontext 111658 bestimmten
Rechtssystems

REISACH hat siıch VOTSCHOMMEN, das Wortverständnis monographisch
behandeln damit betritt Neuland die Basıs für Predigtver

ständnis frika legen Paradigmatisch konzentriert sich auf dıe Chagga
Tanzanıa Er iragt weıter nach der Macht des Wortes politischen Kontext, sich
dann dritten Teil der Vollmacht des Wortes der christlichen Verkündigung
zuzuwenden. Eın ausführlicher Dokumentarteil g1bt sowohl ı Suaheli WIC deutscher
Übersetzung die wichtigsten Belege der Arbeit wieder die jedoch ı Hauptteil uch
ausführlich zıtciert werden). Daß darın C1]| Hochschätzung der Würde der Afrikaner
selbst ZU) Ausdruck kommt, SC1 anerkannt und OSIUV vermerkt


